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A Starkey Hearing Technologies Kihelyezett Mikrofon 
+ segítségével különböző hangforrásokból

közvetlenül 2.4 GHz vezeték nélküli hallókészülékekre 
továbbíthatók a hangok. Amikor távoli beszélő viseli, 
az eszköz egy kihelyezett mikrofonként működik.  
A Kihelyezett Mikrofon + továbbá az alábbi hangforrá-
sok kezelésére alkalmas:

• Bluetooth A2DP profil (zenehallgatás)

• Bluetooth headset (telefonhívások)

• Teleloop rendszer

• FM rendszerek

• Vonali hang bemenet

A csomag tartalma

• Kihelyezett Mikrofon +

• Tápegység

• USB – Micro USB átalakító

• Kezelési útmutató

További kiegészítők

• Europin FM vevő

• Audio kábel (part #91259-000)

• Nyakpánt (part #91324-000)

Átjátszás – A különböző hangok vezeték nélküli továbbítása 
a Kihelyezett Mikrofon + kiegészítőről a hallókészülékekre.
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1. Többfunkciós 
előlapi gomb

2. Állapotjelző LED

3. Mikrofonok

4. FM vevő csatlakozó

5. Csíptető

6. Bemeneti mód 
visszajelző LED

7. Bemeneti mód 
választó gomb

8. Micro USB csatlakozó

9. Hangerőszabályzó
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Többfunkciós előlapi gomb

Tanács: az átjátszott hang erőssége a Thrive 
Hearing Control applikációból, a Távirányítóval 
vagy a hallókészülékekről is szabályozható. További 
segítségnyújtással kapcsolatban keresse a hallókészülék 
kezelési útmutatóját vagy forduljon hallásszakértőjéhez.

1. Többfunkciós előlapi gomb 
•  A Starkey Hearing Technologies Kihelyezett 

Mikrofon + kezelésére szolgáló gomb.
2. Állapotjelző LED

• Tájékoztatást nyújt a Kihelyezett Mikrofon + 
működési állapotáról

3. Mikrofonok
• Kihelyezett mikrofonként történő használat 

esetén a beszélő hangját fogadja
• Bluetooth headsetként használva a felhasználó 

hangját fogadja
4. Csatlakozó FM vevő számára

• FM Europin vevő csatlakoztatható
5. Csíptető

• Segítségével rögzíthető a mikrofon ruhára vagy 
a nyakpántra

LED ÁLLAPOT

Nem világít A mikrofon ki van kapcsolva

Lassú zöld 
villogás

Az eszköz be van kapcsolva, 
de nincs Bluetooth kapcsolat

Lassú kék 
villogás

Az eszköz be van kapcsolva 
és van Bluetooth kapcsolat

Lassú vörös 
villogás

Alacsony tápfeszültség

Vörös fény Működési hiba

IKON HANGFORRÁS

Kihelyezett mikrofon (15. oldal)

Bluetooth kihangosító vagy átjátszó 
(15. oldal)

Teleloop (17. oldal)

FM vevő (17. oldal)

Vonali bemenet (17. oldal)

6. Bemeneti módok LED visszajelzője

• Leolvasható, mely bemeneti mód az aktív

7. Bemeneti módválasztó gomb

• Kiválasztható az audió bemenet

8. Micro USB csatlakozó

• Az USB – Micro USB kábel segítségével 
tölthető az eszköz

• A kiegészítő kábellel vonali hangbemeneti 
csatlakozó 

9. Hangerőgombok

• Beállítható a hangerő
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Használat
1. Az előlapi gombot 2 másod-

percig nyomva tartva kapcsol-
ja be a Starkey Hearing Tech-
nologies Kihelyezett Mikrofon 
+ kiegészítőt. Amikor a zöld 
LED világítani kezd, engedje 
el a gombot.

2. Ellenőrizze, hogy a hallóké-
szülékek be vannak kapcsolva. 

• Megjegyzés: Az első  
használatot megelőzően 
a hallókészülékeket páro-
sítani kell a Kihelyezett 
Mikrofon + kiegészítővel. 
További információ a 11. oldalon olvasható. 

3. Hang átjátszása 

• Indítsa el a Thrive Hearing Control applikáci-
ót és a Kiegészítők képernyőn válassza ki 
az Átjátszás opciót

• További beállításokkal 
kapcsolatban keresse a 18. 
oldalon a Hang Átjátszása 
fejezetet.

4. A bemeneti hangforrás válasz-
tásához használja a bemenet-
választó gombot. A bemeneti 

módok között a gomb meg-
nyomásával válthat.

5. Ahhoz, hogy Bluetooth esz-
közről  továbbítani lehessen 
hangot a mikrofonra, a két 
eszköznek csatlakoztatva kell 
lennie (kéken villogó LED) 

• Megjegyzés: Első hasz-
nálat előtt párosítsa 
Bluetooth eszközét 
a mikrofonnal. További 
információ a 13. oldalon 
olvasható.

6. A + és – gombokkal 
változtatható a hangerő.

7. Az átjátszás az alábbiak 
szerint állítható le:

• Kapcsolja ki a mikrofont.

• A Thrive Hearing Control 
applikációban állítsa le 
az átjátszást.

• A 18. oldalon található Hang átjátszása  
fejezet alapján.
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Visszajelzés töltés közbenRendszeres használat
Bekapcsolás 
Tartsa nyomva 2 másodpercig 
az előlapon található gombot, 
majd a LED felvillanásakor 
engedje azt el.  

Kikapcsolás 
Tartsa nyomva az előlapon 
található gombot addig, míg 
a LED ki nem alszik.

Alacsony akkufeszültség 
Az alacsony feszültségről a lassan, 
vörösen pulzáló LED és a hallóké-
szülékeken 5 percenként elhangzó 
figyelmeztetés tájékoztat.

Akkumulátor feltöltése 
Csatlakoztassa a Micro USB kábelt 
a mikrofon csatlakozójához, 
a kábel másik végét pedig 
a tápegységhez.

Tanács: A mikrofon töltése tovább tarthat, ha közben 
átjátszás történik. Az eszköz akkor tölthető fel 
a leggyorsabban, ha ki van kapcsolva.

Állapot Töltöttség LED

Kikapcsolt Töltés Zölden világít

Kikapcsolt Feltöltve Nem világít

Bekapcsolt Töltés Zölden világító LED, esetenként 
más jelzések is megjelenhetnek

Bekapcsolt Feltöltve Nem világít
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A Kihelyezett Mikrofon + viselése
A Kihelyezett Mikrofon + rögzíthető ruházatra, 
vagy hordható nyakpánton. 
Abban az esetben, ha az eszköz 

 kihelyezett vagy Bluetooth 
mikrofonként üzemel, helyezze a 
hang forrásától 20 cm távolságra.

Csíptető – A csipesszel ruha-
darabra rögzíthető a mikrofon. 
Mindig győződjön meg róla, hogy megfelelően 
rögzítette az eszközt.

Nyakpánt (opcionális kiegészítő) – 

1. Nyomja meg a csipeszt a képen 
látható helyen.

2. Illessze a vékony hurkot a 
csipeszre, majd engedje el a csipeszt. 
Ellenőrizze, hogy megfelelően 
rögzítve lett-e a hurok.

3. Helyezze a pántot a nyakába.

Párosítás hallókészülékekkel
Ahhoz, hogy a Starkey Hearing Technologies Kihe-
lyezett Mikrofon + kommunikálni tudjon a hallóké-
szülékekkel, párosítani szükséges az eszközöket. A 
párosítást csak egyszer kell elvégezni, a továbbiakban 
a két eszköz felismeri egymást ha mindkettő be van 
kapcsolva és a megfelelő távolságon belül találhatók.*

A mikrofon és a hallókészülékek párosítása: 

1. Ellenőrizze, hogy a hallókészülékek nem 
csatlakoznak más Bluetooth eszközökhöz: 

• Tiltsa le mobiltelefonja Bluetooth kapcsolatát. 

• Kapcsolja ki a korábban párosított és a közelben 
található Starkey Hearing Technologies TV vagy 
Kihelyezett Mikrofon + kiegészítőket.

2. Kapcsolja ki, majd vissza a hallókészülékeket.

3. Helyezze a hallókészülékeket 15 cm távolságra 
a mikrofontól.

4.  Tartsa nyomva a hangerő 
növelő és a bemenetvá-
lasztó gombokat egyszerre 
7 másodpercig, amíg az 
állapotjelző LED kéken és 
vörösen villogni nem kezd. 

5� Egy pár hallókészülék csatlakoztatásakor:

Volume +

Input 
Mode

*Az általános hatótávolság 15 m. A hatótávolságot a környezet, a tárgyak, 
interferenciák és a viselő testhelyzete befolyásolhatja. Az eszközök kapcsolata 
nagyobb távolság esetén is fennmaradhat, ekkor azonban a hang- és a kapcsolat 
minősége egyaránt romolhatnak.

10   |   A Kihelyezett Mikrofon + viselése 
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6� Egyoldali hallókészülék párosításakor:

 

Párosítás más Bluetooth eszközökkel
Más Bluetooth eszközről történő átjátszást 
megelőzően a Starkey Hearing Technologies 
Kihelyezett Mikrofon + kiegészítőt párosítani kell 
a másik készülékkel:  

1. Ellenőrizze, hogy a Kihelyezett 
Mikrofon + kiegészítő be van 
kapcsolva és nem csatlakozik más 
Bluetooth eszközökhöz (a zöld LED 
lassan villog). 

2. Tartsa nyomva a hangerő 
csökkentő és bemeneti 
módválasztó gombokat 
7 másodpercig, míg az 
állapotjelző LED kéken nem 
kezd villogni.

3. A másik eszközön válassza 
ki a Bluetooth eszközök közül a 
mikrofont.

• Megjegyzés: További 
támogatásért olvassa el  
a párosítandó eszköz kezelési 
útmutatóját.

4. A mikrofon az alábbi visszajelzéseket szolgáltatja 
a párosítás állapotáról: 

• Sikeres – zöld LED fény 2 másodpercig

• Sikertelen – vörös LED fény 2 másodpercig

Volume −

Input 
Mode

LED 
villanás

Párosítás 
eredménye

Következő lépés

 Sikeres Sikeres párosítás

 Sikertelen Ismételje meg az 1 – 4 
és 6 lépéseket

Első LED 
villanás

2. LED 
villanás

Párosítás 
eredménye

Következő 
lépés

Mindkét 
hallókészülék 

párosítása sikeres

Sikeres 
párosítás

Csak egy 
hallókészülék 

párosítása sikerült

Ismételje 
meg az 1 – 5 

lépéseket

Nem villant
Nem sikerült 

a hallókészülékek 
párosítása

Ismételje 
meg az 1 – 5 

lépéseket
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A bemenetválasztó gomb használata
A jelenlegi bemeneti forrás megtekintése 
Ha a bemeneti módokat jelző LED nem világít, nyomja 
meg a választógombot a LED bekapcsolásához.

Másik bemeneti mód választása 
Mialatt a visszajelző LED világít, nyomja meg ismét 
a választógombot a következő bemeneti mód 
kiválasztásához.

 Kihelyezett mikrofon
A Kihelyezett Mikrofon + kiegészítő 
az orientációtól függően automatiku-
san optimalizálja a beállításokat.

Beszédhang kiemelése és 
a háttérzaj csökkentése 
A beszélő nyakában viselve a 
mikrofon kiemeli a fölülről érkező 
és tompítja a többi irányból érkező 
hangokat. 

Több beszédhang továbbítása 
csendes környezetben 
A csíptetőre fektetve a mikrofon 
továbbítja a több irányból érkező 
hangokat. 

 Bluetooth telefonálás és átjátszás
Hívások kezelése: A hívás beszédhangja 
a hallókészülékekre, a felhasználó 
hangja a mikrofonon keresztül 
a telefonra lesz továbbítva

Zenehallgatás: A lejátszott zene 
a hallókészülékeken hallható.

Bluetooth funkciók

Párosítás Bluetooth 
eszközökkel

A Kihelyezett Mikrofon + kiegészítő 8 db 
Bluetooth eszközzel párosítható.

Csatlakozás 
Bluetooth 
eszközhöz

Bekapcsolt állapotban megfelelő 
távolságon belül a mikrofon és a 
párosított Bluetooth eszköz automatikusan 
csatlakoznak. A kapcsolat meglétét 
az állapotjelző LED kék villogása jelzi. 
A mikrofon egyszerre 2 db Bluetooth 
eszközzel képes csatlakozni.

Zenehallgatás (vagy 
más digitális hang 
átjátszása)

Amikor a bemeneti mód Bluetooth, 
a Kihelyezett Mikrofon + kiegészítő 
automatikusan továbbítja a párosított 
eszköz hangját a hallókészülékekre

Nyomja meg

Nyomja meg

AB
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Automatikus 
átváltás 
Bluetooth 
hangforrásra

Beérkező vagy folyamatban lévő hívás 
észleléskor a Kihelyezett Mikrofon + kiegészítő 
automatikusan átvált a Bluetooth hangforrásra

Hívásfogadás A csengőhang megszólalá-
sakor az előlapon található 
gomb megnyomásával 
fogadható a beérkező hívás.

Hívás elutasítása A csengőhang megszólalá-
sakor az előlapon található 
gombot legalább 2 másod-
percnyi hosszan nyomva 
tartva elutasítható a hívás. 
Amikor már nem hallható a 
csengőhang, engedje el a 
gombot.

Hívás befejezése Hívás közben az előlapi 
gombot röviden megnyom-
va befejezhető a hívás.

Hívás átjátszása 
a telefon és a 
mikrofon között

Hívás közben az előlapi 
gombot 2 másodpercnyi 
hosszan megnyomva a 
hívás átjátszása befejezhe-
tő. A gombot újra hosszan 
megnyomva a hívás ismét 
átjátszható a mikrofonra.

Hívásindítás A telefonon elkezdett hívás automatikusan 
átjátszásra kerül a mikrofonra.

Telefonálással kapcsolatos funkciók  Teleloop rendszer
A Starkey Hearing Technologies Kihelye-
zett Mikrofon + képes fogadni Teleloop 
rendszerek hangjait (közterületeken elérhető 
szolgáltatás). A mikrofont függőleges pozí-
cióban viselve érhető el a legjobb ered-
mény. Teleloop átjátszás közben a Bluetooth csatlakozás 
nem elérhető, az átjátszás befejeztével azonban ismét 
aktívvá válik. Előfordulhat, hogy ismét csatlakoztatni kell 
a Bluetooth eszközöket. További információkért keresse 
Bluetooth eszközének kezelési útmutatóját.

 FM vevő
Az opcionális tartozékként vásárolható 
Europin csatlakozóhoz illeszthető FM 
vevőt csatlakoztatva a Starkey Hearing 
Technologies Kihelyezett Mikrofon + kiegészítő képes 
audiójelet fogadni FM rádióhullámok formájában. 
A mikrofon ekkor viselhető, de stabilan elhelyezve is 
használható..

 Vonali hangbemenet
Az opcionálisan vásárolható micro USB 
csatlakozóba illeszthető vonali  
bemeneti átalakítóval a mikrofon  
alkalmas vezetéken továbbított 
audiójel fogadására telefonok, 
MP3 lejátszók, tabletek vagy számítógépek kimeneteiről. 
Használat közben javasolt a mikrofont egy stabil felületre 
helyezni.
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Átjátszás megkezdése/leállítása

A Starkey Hearing Technologies Kihelyezett Mikrofon 
+ kiegészítőre az alábbiak szerint továbbítható hang:

• A mikrofon bekapcsolásakor: a hang átjátszása 
automatikusan megkezdődik a hallókészülékekre.

• A Thrive Hearing Control applikációt 
megnyitva: is vezérelhető az átjátszás.

• Starkey Hearing Technologies Távirányítóról: 
a megfelelő beállításokat követően a kedvenc 
gombot megnyomva kezelhető az 
átjátszás.

• Hallókészülékről: végrehajtott, szakér-
tő által korábban beállított gesztusve-
zérléssel is irányítható az átjátszás  

Az átjátszás leáll, amennyiben:

• Bluetooth bemeneti módban nem észlelhető 
bemenő hang. 

• A mikrofon ki lett kapcsolva.

Az átjátszás megkezdésekor és leállításakor 
a hallókészülékeken egy hangjelzés hallható.

A tápegységről
Azért, hogy a Starkey Hearing Technologies Kihelyezett 
Mikrofon + kiegészítő több régióban használható 
legyen, számos konnektor csatlakozóval kerül szállításra. 
Amennyiben a csatlakozó cseréje szükséges:

1. Válassza ki a megfelelő 
csatlakozót.

2. Csúsztassa a tápegységen 
a helyére a csatlakozót.

3. A csatlakozó eltávolításához 
húzza szét a tápegységet és 
a csatlakozót..

2
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3
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Hibaelhárítás

HIBA- 
JELENSÉG

LEHETSÉGES 
OKOK MEGOLDÁS    

Az átjátszott 
hang túl 
hangos vagy 
halk

A hallókészülékekre 
átjátszott hang nem 
megfelelő.

A mikrofon + és – 
gombjaival állítsa be 
a megfelelő hangerőt.

A forrás hangereje 
nem megfelelő.

Állítsa a hangforrás 
hangerejét megfelelő 
erősségűre.

Kihelyezett 
Mikrofon 
mód: 
A beszélő 
nehezen 
hallható zajos 
környezetben.

A mikrofon túl távol 
van a beszélőtől.

Helyezze közelebb 
a mikrofont a beszélőhöz.

A mikrofont elfedik 
a ruhák vagy rosszul 
van pozícionálva.

Ügyeljen rá, hogy a mikro-
fon ne legyen takarásban.

Bluetooth 
headset:  
A vonal másik 
végén nem 
hallható hang.

A mikrofon túl távol 
van a felhasználótól.

Helyezze közelebb 
a mikrofont 
a felhasználóhoz.

Teleloop 
Mode:  
A telefonhí-
vások nem 
hallhatók  
a hallókészülé-
keken

A Bluetooth 
kapcsolatok nem 
elérhetők Teleloop 
módban.

Válasszon másik bemeneti 
módod és szükség esetén 
létesítsen újra Bluetooth 
kapcsolatot.

A LED lassan 
villog zölden 
vagy kéken, 
de nem hall-
ható átjátszott 
hang a halló-
készülékeken.

A hallókészülékek 
nem észlelik az 
átjátszott hangot.

Kezdje meg újra a hang 
átjátszását a Hang átjátszása 
fejezet alapján.

HIBA- 
JELENSÉG

LEHETSÉGES 
OKOK MEGOLDÁS    

Egy (vagy 
mindkettő) 
hallókészülék 
elveszti a 
jelet átjátszás 
közben.

A hallókészülékek 
a hatótáv szélére 
esnek.

Helyezkedjen el a 
mikrofonhoz közelebb.

A hallókészülék 
feszültsége annyira 
alacsony, hogy már 
nem támogatja 
a vezeték nélküli 
funkciókat.

•  Cserélje ki a hallókészülék 
elemét.

•  Töltse fel a hallókészülék 
akkumulátorát.

Valamilyen nagyobb 
tárgy tompítja a jelet.

A legjobb teljesítmény 
érdekében a hallókészü-
lékekkel helyezkedjen 
látótávolságon belül.

A mikrofon és a 
hallókészülékek 
közötti kapcsolat 
megszakadt.

Indítsa újra az átjátszást 
a Hang átjátszása fejezet 
alapján

Az átjátszott 
hang gyenge 
minőségű.

A mikrofon akkumu-
látora lemerült.

Töltse fel a mikrofont.

Az átjátszott hang 
erőssége nem 
megfelelő.

Módosítsa a forráshang 
erejét a megfelelő szintre.

Az átjátszott 
hang 
szakadozik.

Bluetooth átjátszás: 
a Bluetooth eszköz 
hatótávjának pere-
mén tartózkodik.

Helyezze közelebb 
a Bluetooth eszközt 
a mikrofonhoz.

Teleloop átjátszás:  
a mikrofon pozíciója 
nem megfelelő 
az átjátszáshoz.

Helyezze a mikrofont 
függőleges helyzetbe.
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HIBA- 
JELENSÉG

LEHETSÉGES 
OKOK MEGOLDÁS    

A LED lassan 
villog zölden 
vagy kéken, de 
nem hallható 
átjátszott hang 
a hallókészülé-
keken.

A hallókészülékek 
nincsenek párosítva 
a mikrofonnal.

Olvassa el a Párosítás 
hallókészülékekkel 
fejezetet.

Nincs bemenő 
audió jel.

•  Kapcsolja be 
a hangforrást.

•  Kapcsolja ki a némítást 
vagy növelje a 
hangforrás hangerejét.

•  Ellenőrizze, hogy 
a Teleloop vagy FM 
jel elérhető.

A LED vörösen 
világít.

Hibás működés. Kapcsolja ki a mikrofont, 
majd 30 másodperc 
múlva kapcsolja vissza.

A bemenő 
csatornát jelző 
LED gyorsan 
villog.

Probléma észlelhető 
a kiválasztott 
hangforrással 
kapcsolatban.

Csatlakoztasson audió 
kábelt, FM vevőt vagy 
létesítse újra a Bluetooth 
kapcsolatot.

A bemenő 
csatornát jelző 
LED nem világít.

A LED az 
akkumulátor 
kímélése érdekében 
ki van kapcsolva.

Nyomja meg a 
bemenetválasztó 
gombot 
a LED bekapcsolásához.

Adott bemeneti 
mód nem vá-
lasztható ki.

A kiválasztott 
csatorna nem 
elérhető.

Csatlakoztasson audió 
kábelt, FM vevőt vagy 
létesítse újra a Bluetooth 
kapcsolatot.

Nem létesíthető 
egynél több 
Bluetooth 
kapcsolat.

A mikrofon már 
párosítva van egy 
Bluetooth eszközzel.

Olvassa el a Párosítás 
más Bluetooth 
eszközökkel fejezetet.

Váratlan jelvesztés 
a TV (opcionálisan 
elérhető 
kiegészítő) 
irányából, 
miközben a kék 
LED lassan villog 
a mikrofonon.

Másik Bluetooth 
eszköz magasabb 
prioritású, mint a TV 
hangsávja.

Változtassa meg 
a mikrofon bemeneti 
módját Bluetooth-ról.

Biztonsági információk
Biztonsági információk 

Az elektronikai eszközökből származó hulladékot a helyi rendelkezéseknek 
megfelelően kell kezelni.

Útmutató a használaton kívül helyezéshez 
A Starkey Hearing Technologies támogatja és elképzelhető, hogy a helyi jogszabályok 
is előírják, hogy a helyi újrahasznosítási gyakorlatnak megfelelően szabaduljon meg 
Kihelyezett Mikrofon + kiegészítőjétől.

Az alábbiakban található útmutató a hulladékfeldolgozó/újrahasznosítást végző 
személyzet tájékoztatása érdekében készült. Kérjük, a kiegészítő használaton kívül 
helyezésekor tegye mellé ezt az útmutatót is. 

A hulladélfeldolgozást/újrahasznosítást végző 
személyzet részére
A töltőben lítium-ion polimer akkumulátor található. Az akkumulátor eltávolításához 
kövesse az alábbi lépéseket:

• Kapcsolja ki a mikrofont.

• Lapos műszerészcsavarhúzóval pattintsa szét a burkolat két oldalát.

• Az esetleges rövidzárlat elkerülése érdekében vágja le az akkumulátor 
vezetékeit a nyomtatott áramkörről.

• Egy lapos feszítőeszközzel távolítsa el az akkumulátort az eszközből.

Rendeltetésszerű használat
A Kihelyezett Mikrofon + egy kiegészítő eszköz 2.4 GHz vezeték nélküli, légvezetéses 
hallókészülékek számára, amelynek segítségével számos hangforrás hangja 
továbbítható vezeték nélkül közvetlenül a hallókészülékekre. Zajos környezetben 
a távoli beszélő közelében elhelyezve kihelyezett mikrofonként funkcionálhat, 
de lehetséges hurokjelekre, FM frekvenciákra, analóg vonali jelre és Bluetooth 
eszközökhöz történő csatlakoztatása is a megfelelő kiegészítőkkel.

A Kihelyezett Mikrofon + az IEC 60601-1 gyógyászati segédeszköz sztenderd szerint 
a B típusba tartozik. 

A kiegészítőt úgy tervezték, hogy megfeleljen a legszigorúbb Nemzetközi 
Elektromágneses Kompatibilitási szabványoknak. Ettől függetlenül előfordulhat, hogy 
használat során nagyfeszültségű vezetékek, reptéri biztonsági kapuk, elektromágneses 
mezők vagy egyéb, elektromágneses orvosi eszközök, rádiójelek és elektromos 
kisülések interferenciát okozhatnak.

A kiegészítőt szappanos vízzel nedvesített ronggyal tisztítsa.

Amennyiben más orvosi eszközt használ vagy visel, mint például defibrillátor vagy 
pacemaker, és ezek
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várhatóan interferálni fognak a kiegészítővel, vegye fel a kapcsolatot orvosával 
vagy a készülék gyártójával az esetleges következményekkel kapcsolatban. Ne 
használja a kiegészítőt MRI vizsgálat alatt vagy túlnyomásos kamrában. A kiegészítő 
használhatósága nincs teljes mértékben ellenőrizve robbanásveszélyes környezetben, 
pl.: szénbányában vagy vegyianyag gyárakban. 

Használat repülőgépeken
A kiegészítő a személyzet kifejezett engedélye nélkül nem használható repülőgépeken.

Nemzetközi használat
A kiegészítő az Ön országában vagy régiójában jóváhagyott frekvencián működik, 
azonban nem biztos, hogy más országokban és régiókban is megfelel.

Vegye figyelembe, hogy nemzetközi utazás során a Kihelyezett Mikrofon + működése 
interferenciát okozhat más elektronikus készülékekkel vagy más elektronikus készülékek 
okozhatnak interferenciát az Ön kiegészítőjével. 

A kiegészítőt -10°C és +45°C közötti hőmérsékleten, 10-95% közötti páratartalmú 
környezetben használja és tárolja.

Az eszközt az alábbi figyelmeztetések tudomásulvételével használja:

FIGYELMEZTETÉS: A megfelelő működés érdekében kerülje a kiegészítő 
más elektronikai eszközök közvetlen közelében történő használatát. Amennyiben 
mégis kénytelen így használni a készüléket, győződjön meg róla, hogy 
a hallókészülék és a környező eszközök megfelelően működnek.

FIGYELMEZTETÉS: Harmadik fél által gyártott tartozékok és alkatrészek 
használata megnövelheti az elektromágneses kisugárzást és csökkentheti az 
elektromágnesességgel szembeni védettséget, így a felhasználói élmény és a 
teljesítmény csökkenhet.

FIGYELMEZTETÉS: Ha a kiegészítő kevesebb, mint 30 cm körzetében 
hordozható rádiófrekvenciás eszközt használnak, a hallókészülékek teljesítménye 
csökkenhet. Ebben az esetben távolodjon el a kommunikációs eszköztől.

Annak ellenére, hogy a kiegészítő hivatalosan nem rendelkezik IEC 60529 szerinti 
por- és cseppálló (IP) minősítéssel, megfelelt az IP 5X szintű teszteken, tehát az eszköz 
porálló.

A kiegészítőben található akkumulátor nem cserélhető, ennek megfelelően ne 
próbálja cserélni. A kiegészítőnek nincs a felhasználó által javítható alkotóeleme. Ne 
nyissa fel és ne próbálja megjavítani az eszközt.

Ne csatlakoztassa a kiegészítőt olyan eszközökhöz, amelyek nem szerepeltek az 
útmutatóban. A Kihelyezett Mikrofon + tervezett élettartama 3 év.

Vezeték nélküli eszköz műszaki leírása
A kiegészítőben található rádióadó a 2.4-2.4835 GHz tartományban, maximum 8 dBm 
kisugárzott teljesítményen működik, 1.1 MHz tartományú 1M12FXD modulációval. A 
rádió vevőegységének sávszélessége 2 MHz.

A kiegészítő az alábbi kibocsátási és immunitási teszteknek felelt meg:

• IEC 60601-1-2 szabvány az 1. csoport B osztályába sorolt eszközök által 
kisugárzott zajhatásról a CISPR 11-nek megfelelően.

• A tápforrás harmonikus torzítása és feszültségingadozása az IEC 60601-1-2 2. 
táblázatának megfelelően.

• Sugárzott RF-immunitás 10 V/m térerősségnél 80 MHZ és 2,7 GHz között, 
illetve magasabb térerősség kommunikációs eszközöktől az IEC 60601-1-2 9. 
táblázatának megfelelően.

• Elektromágneses zavartűrés 30 A/m mágneses mezőkkel szemben.

• Elektrosztatikus kisülés elleni védelem +/- 8 kV kisülésnél és +/- 15 kV levegő 
kisülésnél.

• A tápforrás elektronikus tranzienseivel szembeni ellenállás +/- 2 kV 
feszültségen, 100 Hz ismétlési frekvencián.

• Túlfeszültséggel szembeni ellenállás +/- 1 kV feszültségen.

• A tápforrás által gerjesztett RF mezők keltette zavarral szemben az IEC 60601-
1-2 6. táblázata szerint.

• A tápforrás feszültségesésével és zavaraival szemben az IEC 60601-1-2 6. 
táblázata szerint.



Szabályozási közlemények   |   27 26   |   Szabályozási közlemények

Szabályozási közlemények
FCC ID: EOA-24MFA

IC: 6903A-24MFA (900 modell)

FCC közlemény
Ez a készülék megfelel az FCC szabályok 15. részének és az RSS szabványnak. 
A működtetésnek két feltétele van: (1) Ez a készülék nem okozhat ártalmas 
interferenciát, és (2) ez a készülék el kell, hogy viseljen bármely kapott interferenciát, 
beleértve azokat az interferenciákat is, amelyek a készülék nemkívánatos működését 
okozzák.

MEGJEGYZÉS: A gyártó nem felelős bármely rádió vagy televízió interferenciáért, 
amelyet ennek a készüléknek a nem engedélyezett módosítása okoz. Az ilyen 
módosítások érvényteleníthetik a használó jogosultságát, hogy működtesse  
a készüléket.

Hereby, Starkey Hearing Technologies declares that Starkey Hearing Technologies 
Remote Microphone+ is in compliance with the essential requirements and  
other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. A copy of the Declaration  
of Conformity can be obtained from the following addresses and from  
docs.starkeyhearingtechnologies.com

Starkey Hearing Technologies 
6700 Washington Ave. South 
Eden Prairie, MN 55344 USA

Wm. F. Austin House, Bramhall Technology Park 
Pepper Road, Hazel Grove, Stockport SK7 5BX 
United Kingdom

Az eszköz rádiójeleket bocsát 
ki. A mellékelt jelöléssel ellátott 
elektronikai cikkek közelében 
interferencia alakulhat ki.

Az elektronikai eszközből 
származó hulladékot a helyi 
rendelkezéseknek megfelelően 
kell kezelni

Használat során kövesse 
a felhasználói útmutatót

II. Osztályú eszköz
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